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Varnostne informacije in opozorila

Simbol Obrazlozitev

Videoposnetki

Videoposnetki o aparatih so na voljo na kanalu
YouTube za gospodinjske aparate Liebherr-
Hausgerate.

Licence odprtega vira:
Naprava vsebuje programske komponente, ki uporab-
lijajo licence odprtega vira. Informacije o uporabljenih
licencah odprtega vira lahko pridobite na naslovu:
home.liebherr.com/open-source-licences

Te uporabniske informacije veljajo za naslednje aparate:

WP..i | 50.. / 52.. / 74..
WS..i|b2..

1 Varnostne informacije in opozo-
rila

Te informacije za uporabnike hranite skrbno, tako da jih
lahko kadar koli preberete.

Ce napravo izro¢ite novemu imetniku, mu izro¢ite tudi te
informacije za uporabnika.

Za pravilno in varno uporabo naprave pred instalacijo in
uporabo skrbno preberite te informacije za uporabnika.
Vedno upostevajte navodila, varnostne napotke in opozorila,
navedena v njih. Ti razdelki so pomembni za varno in brez-
hibno inStalacijo in uporabo naprave.

1.1 Predvidena uporaba

- Ta aparat je predviden za uporabo v gospodinjstvu in na
podobnih podrogjih, kot npr.:
V obmogjih kuhinj za osebje v trgovinah, pisarnah in
drugih delovnih okoljih
V kmetijskem okolju in od kmetov v hotelih, motelih ter
drugih nastanitvah
V penzionih z zajtrkom
. Pri kateringu in podobnih storitvah v veletrgovinah
- Druge uporabe:
Ta aparat je primeren samo za shranjevanje vina.
Ta aparat ni primeren za zmrzovanje Zivil.
Katera koli druga uporaba ni dovoljena.

1.2 Skupina uporabnikov

- Otroci od 8 leta dalje, osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi, osebe, ki imajo
pomanjkanje znanja in izkusenj, lahko napravo uporab-
ljajo takrat, ko so pod nadzorom ali pa so bili pouceni
0 varni uporabi naprave ter razumejo mozne nevarnosti
uporabe.

- Otroci se z napravo ne smejo igrati.

- Otroci ¢iSenja in uporabniskega vzdrZevanja ne smejo
izvajati brez nadzorovanja.

1.3 Namestitev in zagon

- Napravo postavite in priklju¢ite samo v skladu z navodili v
informacijah za uporabnika.

- Poskrbite, da odprtine za prezracevanje v ohiSju naprave
ali vgradnem ohisju niso blokirane.

- Ne poskodujte omreznega priklju¢nega voda. Naprave ne
uporabljajte s poSkodovano omrezno napeljavo.

- Prenosnih veckratnih razdelilnikov ali napajalnikov ne
namestite na zadnjo stran naprave.

- Vti¢nica mora biti lahko dostopna, da lahko napravo v
skrajnem primeru hitro odklopite z elektri€nega omrezja.
Biti mora izven obmoc¢ja zadnjega dela naprave.

1.4 Varno postopanje z napravo

-V napravi ne uporabljajte eksplozivnih snovi, kot na
primer vsebnikov aerosolov z vnetljivim pogonskim
plinom. Tak$na razprSila boste razpoznali po natisnjeni
navedbi vsebine ali po simbolu za vnetljive snovi.
Morebitno uhajajoci plini se lahko zaradi elektri¢nih
podsklopov vnamejo.

- Prizgane svece, svetilke in druge predmete z odprtim
ognjem drzite pro¢€ od naprave, da ne pride do vZiga.

- Alkoholne pija¢e in druge posode, ki vsebujejo alkohol,
hranite le trdno zaprte. Morebitno uhajajo¢ se alkohol se
lahko zaradi elektri¢nih podsklopov vname.

- lzogibajte se daljSemu stiku koZe z mrzlo povrSino ali
ohlajeno/zamrznjeno hrano. Za zascito uporabite npr.
rokavice.

- Vsebovano hladilno sredstvo (podatki na tipski ploscici) je
okolju prijazno, a vnetljivo. IzhajajoCe hladilno sredstvo se
lahko vname.

Ne poskoduje hladilnega tokokroga.

V notranjosti naprave ne uporabljajte virov vziga.

V notranjosti naprave ne uporabljajte elektri¢nih
naprav (npr. parnih istilnih naprav, grelnih teles).

Ce uhaja hladilno sredstvo: Odstranite odprt ogenj ali
druge vire vziga v blizini postavitve naprave. Prostor
dobro prezracite. Obvestite servisno sluzbo.

- Vrata odprite samo na kratko. Tako preprecite, da bi se
temperatura v notranjosti naprave povisala.

- Pri odpiranju in zapiranju vrat ne posegajte med vrata in
napravo. Lahko ukleScite prste.

- Vrednost temperature v najtoplejSem obmocju naprave
lahko presega nastavljeno vrednost temperature.

1.5 CisScenje

- Povrsine, ki lahko pridejo v stik z Zivili, redno Cistite.

- Za pospeSenje postopka odtajanja ne uporabljajte elek-
tricnih grelnih ali parnih Cistilnih naprav, odprtega ognja

ali razprsil za odtajevanje.
- Ledu ne odstranjujte z ostrimi predmeti.

1.6 Motnje, poskodbe in popravila

- Ce je prikljuéni elektriéni omrezni kabel naprave posko-
dovan, ga zamenjajte.

- Popravila in posege na napravi lahko opravlja samo
servisna sluzba ali drugi ustrezno izSolani strokovnjaki.

- Ce se pojavijo motnje in napake naprave, izvlecite
omrezni vti¢ ali izklopite varovalko. Kadar odklapljate
elektri¢ni vti¢, vedno primite za vti¢. Ne vlecite za kabel.

1.7 Odstranjevanje

- Naprava je zgrajena iz dragocenih materialov in oznacena
z ustreznim simbolom. (glejte 1.14 Simboli na napravi)
Naprave ne zavrzite med gospodinjske odpadke.

Na lokalnih mestih za recikliranje/odlaganje gospo-
dinjskih aparatov brezpla¢no zavrzite napravo v zbirno
posodo razreda 1.

* v odvisnosti od modela in opreme



Kratek opis aparata

Pri nakupu nove naprave trgovcu brezplacno oddajte
staro napravo.
Poucite se o moznostih vracila.

- Na vasi napravi so lahko osebni podatki.
Preden napravo zavrzete, izbriSite osebne podatke.
- Naprava vsebuje hladilno sredstvo (podatki na tipski
ploscici) in olje. Vsebovano hladilno sredstvo je okolju
prijazno, a vnetljivo. Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo

hladilno sredstvo in olje se lahko v primeru vecje koncen-
tracije in v stiku z zunanjim virom toplote vnameta.

Ne poskoduje hladilnega tokokroga.

Napravo odstranite samo v skladu z navodili v informa-
cijah za uporabnika.

1.8 Skladnost

Tesnjenje krogotoka hladilnega sredstva je preizkuseno.
Naprava ustreza zadevnim varnostnim predpisom in direk-
tivam.

Za trg EU: Naprava ustreza Direktivi 2014/53/EU.

Za trg GB: Naprava ustreza dokumentu Radio Equipment
Regulations 2017 SI 2017 No. 1206.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
spletnem mestu: www.Liebherr.com

1.9 Klimatski razredi

Aparat je proizveden skladno s klimatskim razredom za delo-
vanje pri omejenih temperaturah okolice. Klimatski razred, v
katerega spada vas$ aparat, je natisnjen na tipski plosgici.

1.12 Licence odprtega vira

- Aparat vsebuje programske komponente, ki uporabljajo
licence odprtega vira. Informacije o uporabljenih licencah
odprtega vira lahko pridobite na naslovu:
home.liebherr.com/open-source-licences

1.13 Nadomestni deli

- Razpolozljivost nadomestnih delov za funkcionalne dele
in dele opreme, ki se lahko skladis¢ijo, znaSa 15 let.

1.14 Simboli na napravi

Ta simbol se lahko nahaja na kompresorju.
Nana$a se na olje v kompresorju in opozarja
na naslednjo nevarnost: Lahko je smrtno, ¢e
."‘ ga pogoltnete ali ¢e vdre v dihalne poti. Ta
napotek je pomemben samo za recikliranje.
V normalnem nacinu ne obstaja nobena
nevarnost. Tega simbola ne odstranite.

Opozorilo: Nevarnost pozara zaradi vnetljivih
snovi. Ta simbol se nahaja na tesnilu in

se lahko na drugih mestih dodatno nahaja
na napravi. Ta simbol opozarja na vnetljive
snovi. Tega simbola ne odstranite.

Ta ali podoben simbol je lahko na zadnji
strani naprave. Simbol opozarja na to, da so
v vratih in/ali v ohi$ju vakuumski izolacijski
paneli (VIP) ali perlitovi paneli. Ta napotek
je pomemben samo za recikliranje. Tega
simbola ne odstranite.

Nasvet
» Da zagotovite brezhibno delovanje, upoStevajte navedene
temperature okolja.

Ta simbol je na tipski ploscCici. Opozarja na
to, da naprava vsebuje dragocene materiale,
zato se ne sme zavrec¢i med gospodinjske
odpadke.

(glejte 1.7 Odstranjevanije)

1.15 Opozorilne stopnje

Oznacuje neposredno nevarno
situacijo, katere posledice so smrt
ali tezke telesne poskodbe, Ce je
ne preprecite.

NEVARNOST

Razred za temperaturo okolice od
hlajenja

SN 10°Cdo 32°C

N 16°Cdo 32 °C

ST 16 °C do 38 °C

T 16 °Cdo 43 °C

SN-ST 10°C do 38 °C

SN-T 10°Cdo 43 °C

1.10 Snovi SVHC v skladu z Uredbo
REACH

- Kliknite to povezavo, e zelite preveriti, ali vas aparat
vklju€uje snovi SVHC v skladu z Uredbo REACH:
https://go.liebherr.com/z3eewm

1.11 Zbirka podatkov EPREL

- 0d 1. marca 2021 bodo podatki 0 oznaki porabe energije
in okoljevarstvenih zahtevah na voljo v evropski zbirki
podatkov o izdelkih (EPREL). Zbirka podatkov o izdelkih je
na voljo na naslovu https://eprel.ec.europa.eu/. Pozvani
boste, da vnesete oznako modela. Oznaka modela je
navedena na tipski ploScici.

Oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica je lahko smrt ali tezke
telesne poskodbe, Ce je ne prepre-
Cite.

Oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica so lahko lazje ali srednje
telesne poskodbe, ¢e je ne prepre-
Cite.

A
A OPOZORILO
JAN

PREVIDNO

OBVESTILO Oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica je lahko materialna

Skoda, Ce je ne preprecite.

Oznacuje uporabne napotke in

namige.

2 Kratek opis aparata

2.1 Obseg dobave

Vse dele preverite, ali so utrpeli poSkodbe med transportom.
V primeru reklamacij se obrnite na trgovca ali na servisno
sluzbo. (glejte 11.4 Servisna sluzba)

* v odvisnosti od modela in opreme
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Kratek opis aparata

PoSiljka se sestavljena iz naslednjih delov:

- Samostojedi aparat

- Oprema (odvisno od modela)
- Montazni material (odvisno od modela)

- ,Quick Start Guide*
- Installation Guide“*
- Servisna broSura

2.2 Pregled aparata in opreme
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Fig. 3 WP.. 5273 / 7473
(1) Tipska ploscica
(2) Lesena redetka

(3) Nastavljiva noga
(4) Notranja osvetlitev

WP.. 5283 / 7483 / Wgb7470

(5) KljuGavnica

(6) Upravljalni elementi in
prikazovalnik tempera-
ture

(7) Filter z aktivnim ogljem

(8) Komplet za someljeja*

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljuCitev

2.3 SmartDevice

SmartDevice je resSitev za povezovanje vasega aparata za
vino.

Ce je va$ aparat zdruZljiv s SmartDevice ali je nanj priprav-
ljen, lahko svoj aparat hitro in enostavno povezete z svoje
omrezje WLAN. Z aplikacijo SmartDevice lahko svoj aparat
upravljate na mobilni kon¢ni napravi. V aplikaciji SmartDe-
vice so vam na voljo dodatne funkcije in moZnosti nasta-
vitve.

Aparat, zdruzljiv s
SmartDevice:

Va$ aparat lahko izvaja funkcijo
SmartDevice. Ce Zelite svoj aparat
povezati v omrezje WLAN, morate
prenesti aplikacijo SmartDevice.

Vec informacij o smartdevice.liebherr.com

SmartDevice:

Prenesite aplika-
cijo SmartDevice:

Po namestitvi in nastavitvi aplikacije
SmartDevice lahko svojo napravo z
aplikacijo SmartDevice in funkcijo
naprave WLAN (glejte 8.2.14 WLAN )
povezete v svoje omrezje WLAN.

Nasvet
Funkcija SmartDevice ni na voljo v naslednjih drzavah:
Rusija, Belorusija, Kazahstan.

3 Postavitev in prikljucitev

3.1 Pogoji za postavitev

Pogoji za postavitev so odloCilnega pomena, da se zagotovi
moznost varne in u¢inkovite uporabe brez motenj.

- UpoStevajte vsa varnostna navodila.
- UpoStevajte mesto in poloZaj postavitve v prostoru.

N orozonio

Nevarnost poZara zaradi nepravilne postavitve!

P Ko postavljate aparat, pazite, da pod aparatom ni ukle-
S€en omrezni kabel.

» Aparat namestite tako, da se ga vtici ali elektri¢ni kabli ne
dotikajo.

» V vti¢nice na hrbtni strani aparata ne prikljucujte nobe-
nega drugega aparata.

» Vecdelne vti¢nice/razdelilniki in druge elektronske
naprave (npr. halogenski transformatorji) ne smejo biti
namesceni in aktivirani na zadnji strani aparata.

A OPOZORILO

Nevarnost pozara zaradi vlage!

Ce deli, ki so pod napetostjo, ali omrezni prikljucki postanejo

vlazni, lahko pride do kratkega stika.

P Aparat je narejen za uporabo v zaprtih prostorih. Aparata
ne postavljajte na prosto ali na vlazna obmocja in na
obmodja, kjer Skropi voda.

N orozonio

Nevarnost pozara zaradi uhajanje hladilnega sredstva in
olja!

Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a vnetljivo.
Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sredstvo in olje
se lahko v primeru vecje koncentracije in v stiku z zunanjim
virom toplote vnameta.

» Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorja.

3.1.1 Mesto postavitve

- Napravo postavite in uporabljajte le v zaprtih prostorih.

- Optimalni kraj za postavitev je suh in dobro prezracen
prostor.

- Ce bo naprava stala v zelo vlaznem okolju, lahko na
zunanji strani naprave nastaja kondenzat.
Vedno pazite na dobro prezracéevanje in odzracevanje v
prostoru.

- Vec kot je hladilnega sredstva v napravi, tem vecji
mora biti prostor, v katerem je naprava postavljena. V
premajhnih prostorih lahko ob pu$¢anju nastane gorljiva
mesSanica plina in zraka. Prostor, v katerega boste posta-
vili napravo, mora imeti za vsakih 8 g hladilnega sredstva
prostornino vsaj 1 m3. Podatki o vsebovanem hladilnem
sredstvu se nahajajo na nazivni ploscici v notranjosti
naprave.

- Tla na kraju postavitve morajo biti vodoravna in ravna.

3.1.2 Polozaj v prostoru

- Naprave ne postavljajte na mesta, ki so neposredno izpo-
stavljena sonénim Zarkom, poleg ogrevalnih in podobnih
naprav.

- Napravo lahko postavite neposredno ob pecico.

- Ce napravo postavite neposredno ob pegico, se poraba
energije lahko malo poviSa. To je odvisno od trajanja
uporabe in intenzivnosti uporabe pecice.

- Napravo postavite s hrbtno stranjo ob steno tako, da
se prilozeni stenski distancniki (glejte spodaj) prilegajo
steni*

- Napravo morate vedno namestiti tako, da je hrbtna stran
obrnjena na steno*

- Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmocjih ni dovoljena.

3.2 Mere aparata

* v odvisnosti od modela in opreme
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Postavitev in prikljucitev

Fig. 4

A = viSina aparata vklju¢no z nogami/kolesci/tecaji
B = Sirina aparata brez rocaja

C = globina aparata brez rocaja

D = globina aparata z roCajem

E = globina aparata pri odprtih vratih brez rocaja

F = globina aparata pri odprtih vratih z rocajem

G = Sirina aparata pri odprtih vratih brez rocaja

H = Sirina aparata pri odprtih vratih z roCajem

WPs.. 46.. | WPb.. 50.. | WSb.. 52.. / | WPg.. 52..
WPb.. 52..
A(mm) | 1454 1654 1854 1854
B (mm) 597 597 597 597
C(mm) | 475* 675% 675% 678
D (mm) | 719% 719% 719% -
E (mm) 1230* 1230* 1230% 1231%
F (mm) 1237* 1237* 1237% -
G (mm) | 609 609 609 613
H(mm) | 653 653 653 -
WPg.. 74..
A(mm) | 2013
B (mm) | 697
C (mm) | 764
D (mm) |-
E(mm) | 1416*
F(mm) |-
G (mm) | 713
H(mm) |-

X Pri aparatih s priloZzenimi stenskimi distan¢niki se mere
povecajo za 15 mm. (glejte 3.7 MontaZa stenskih distanc-
nikov*)

3.3 Zahteve za prezracevanje

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb zaradi pregrevanja, kot posledice neza-
dostnega prezracevanjal!

Pri nezadostnem prezracevanju se kompresor lahko posko-
duje.

» Pazite na zadostno prezraCevanje.

» UposStevajte zahteve za prezraCevanje.

3.4 Transportiranje naprave

/N orozonio

Nevarnost poSkodb zaradi ¢repinj!*

Pri transportu na visini vec kot 1500 m se steklene police
na vratih lahko razbijejo. Drobci so ostri in lahko povzrocijo
tezke poskodbe.

» Poskrbite za ustrezne zascitne ukrepe.

3.4.1 Transport naprave pred prvim zagonom

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji pogoji:
Q Naprava je zaprta v embalazo.
Q Naprava stoji pokonéno.

» Napravo naj transportirata dve osebi.
P Razpakirajte napravo. (glejte 3.5 Razpakiranje aparata)

3.4.2 Transport naprave po prvem zagonu

Ce Zelite napravo ponovno transportirati ali premakniti po
prvem zagonu, uposStevajte navodila v nadaljevanju.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji pogoji:
Q Naprava je prazna.

@ Naprava stoji pokoncno.

Q Aparat z vrati: Vrata so zavarovana pred nezelenim odpi-
ranjem.

Q Aparat z izvlecnim predalom: Izvle¢ni predal je zavarovan
pred nezelenim odpiranjem.

O Aparat z nastavljivimi nogami: Nastavljive noge so
obrnjene not.

» Napravo naj transportirata dve osebi.

Po transportu:
P Poravnajte napravo. (glejte 3.9 Poravnavanje aparata)

3.5 Razpakiranje aparata

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb zaradi premikanja naprave!

Ce napravo premikate brez zas¢ite na tleh, lahko naprava

poskoduje tla.

» Pred odstranjevanjem embalaZe prekrijte tla v zadostni
meri.

» Preverjanje aparata in embalaZe: V primeru suma na
poskodbe pri transportu se pred prikljucitvijo obrnite na
dobavitelja.

OBVESTILO

Materialna Skoda zaradi koniCastih ali ostrih predmetov!

Ce pri odstranjevanju embalaznega materiala uporabite

koniCaste ali ostre predmete, lahko posSkodujete svoj aparat.

P Za odstranjevanje embalaznega materiala ne uporabljajte
konic¢astih ali ostrih predmetov.

» Odstranite embalazne materiale.
P Aparat je names$cen na pravilnem poloZaju: Odstranite
zascitne folije na vratih in stenah stranic.

3.6 Zamenjava smeri odpiranja vrat

Orodje
Torx®20 § TORX®25

TORx® 15

Fig. 5

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljuCitev

/N orozonio

Nevarnost poSkodb zaradi nestrokovne zamenjave tecaja
vrat!
» Smer odpiranja vrat naj spremeni samo strokovnjak.

N orozonio

Nevarnost poSkodb in materialne Skode zaradi velike teze
vrat!

P Predelave se lotite le, Ce lahko dvignete 25 kg.

P Izvedite predelavo samo Ce sta na voljo dve osebi.

OBVESTILO

Deli, ki so pod napetostjo!

Poskodbe elektricnih sestavnih delov.

» Izvlecite omrezni vtiC, preden zamenjate tecaj vrat.

k%& |

—\||/__

—

I —
,N/
Fig. 7

» Snemite obrobo s ploS¢atim izvijacem.
» Odstranite zaslonko.

OBVESTILO

Nevarnost poskodb zaradi trka vrat! )

PoSkodbe naprave pri postavitvi Side-by-Side. Ce se dve
napravi postavi eno poleg druge v toc¢no doloc¢eni ureditvi
Side-by-Side, je tecaj vrat obeh naprav doloc¢en tovarnisko.
P Postavitev Side-by-Side: Ne zamenjajte tecaja vrat.

A POZOR

Nevarnost stiska zaradi zgibnega dela, ki se zapre!
» Zataknite varovalo.

Za naprave z blazilniki za zapiranje vrat veljajo razdelki:
O Za naprave z blaZilniki za zapiranje vrat
@ Za vse naprave

&

"

0

00

i

Fig. 6
UpoStevajte smer branja.
3.6.1 Snemanje blazilnika za zapiranje vrat

Za aparate z blazilniki za zapiranje vrat:
» Odprite vrata.

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb zaradi izvijaca!

Ce poskodujete tesnilo vrat, se vrata ne zapirajo pravilno in
hlajenje ni ve¢ zadostno.

» IzvijaC previdno uporabite kot pomoZno sredstvo.

» Ne poskodujte tesnila vrat z izvijacem.

Fig. 8
» Varovalo zataknite v odprtino.

| | P

Fig. 9

P Snemite pokrov lezajnega podstavka Fig. 9 (1) in ga
zamaknite vzdolz zgibnega dela.

P Sornik Fig. 9 (2] z izvijatem dvignite od spodaj.

P Sornike Fig. 9 (3] izvlecite ven od zgoraj.

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucitev

* |1, 1®

P Odstranite vijak Fig. 12 (1)
P Potisnite prilagodilnik Fig. 12 (2) zgoraj in spodaj rahlo
skupaj in odstranite.*

Fig. 10

P Zavrtite zgibni del Fig. 10 (1) v smeri vrat. : *
» Odstranite pokrov lezajnega podstavka Fig. 10 (2). 3.6.2 Odstranite pokrove

TORX® 15

;}3:@%
= |

Fig. 13 Z mehansko ali elektricno kljucavnico*

P Pokrov Fig. 13 (1) previdno odstranite na stran.*
P Pokrove Fig. 13 (2] previdno odstranite v smeri naprej.*

Fig. 11
» Odvijte vijak Fig. 11 (1) na enoti blazilnika za zapiranje vrat
z izvijaGem pribl. 14 mm.
» Dvignite enoto blaZilnikov Fig. 11 (2) na strani ro¢aja z

izvijaem v smeri naprej. Fig. 14 Z elektri¢no kljucavnico*
P Izvlecite enoto blaZilnikov Fig. 11 (3). P Pokrov na odprtinah primite in odklopite *
Pri 700 mm in 750 mm Sirokih napravah odstranite prilago-
dilnik *

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljuitev

3.6.3 Prestavljanje magneta vrat

Fig. 15

» Upognite pokrov in magnet vrat Fig. 15 (1) odstranite iz
vticnice.

P Vstavite magnet vrat v drugo vti¢nico Fig. 15 (2).

3.6.4 Prekinitev kabelske povezave

Fig. 17
P S ploS¢atim izvijacem dvignite pokrov kabla in ga izvle-
cite.

e 2

Fig. 18 Brez kljucavnice ali z mehansko klju¢avnico*
P Viti¢ Fig. 18 (1) izvlecite ven.*
P Vtic Fig. 18 (2] izvlecite ven*

3.6.5 Snemanje vrat

A OPOZORILO

Nevarnost poSkodb zaradi tezkih vrat!
P Dvignite vrata samo, ¢e sta na voljo dve osebi.

OBVESTILO

Nevarnost poskodb zaradi izvijacCa!

Ce poSkodujete tesnilo vrat, se vrata ne zapirajo pravilno in
hlajenje ni ve¢ zadostno.

» Izvijac previdno uporabite kot pomozZno sredstvo.

» Ne poskodujte tesnila vrat z izvijacem.

Fig. 16

» Zaslonko Fig. 16 (1) previdno loc¢ite v smeri naprej.

» Zaslonko Fig. 16 (2] obrnite navzgor za 180°.

P Zaskocni nastavek na vtiu Fig. 16 (3] potisnite nazaj in
vti€ previdno izvlecite.

» Kabel Fig. 16 (4) prek lezajnega podstavka locite od
vodila.

/N voron

Nevarnost poSkodb zaradi izpada vrat!

Ko popolnoma odstranite sornike vrat, lahko vrata padejo
ven, pri ¢emer se poSkodujete.

» Primite vrata, preden odstranite sornike.

10
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» Dvignite vrata in jih postavite na stran.

3.6.6 Prestavljanje mehanske kljucavnice*

*|1]&

Fig. 20
» Odstranite vijake Fig. 20 (1).
» Snemite mehansko klju¢avnico Fig. 20 (2).

Fig. 21
P Odstranite vijak Fig. 21 (1).
» Snemite drzalni element kljuGavnice Fig. 21 (2).

Fig. 22

» Drzalni element kljucavnice Fig. 26 (1) obrnite za 180° in
ga prestavite na nasprotno stran.

» Drzalni element klju€avnice Fig. 26 (1) pritrdite z vijakom
Fig. 26 (2).

Fig. 23

» Mehansko kljucavnico Fig. 23 (1) obrnite za 180° in jo
montirajte na nasprotno stran.

P Pritrdite mehansko kljuavnico Fig. 23 (1) z vijaki
Fig. 23 (2).

* v odvisnosti od modela in opreme
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Postavitev in prikljuCitev

3.6.7 Prestavljanje daljinskega zaklepnega
elementa*

)

Fig. 24

» Odstranite vijake Fig. 24 (1).

» Zaklepni zati€ Fig. 24 (2] potisnite v stran in snemite
daljinsko klju€avnico Fig. 24 (3).

Fig. 25
» Odstranite vijak Fig. 25 (1).
» Snemite drZalni element klju¢avnice Fig. 25 (2).

TORX® 20

Fig. 26

P Drzalni element kljucavnice Fig. 26 (1) obrnite za 180° in
ga prestavite na nasprotno stran.

» Drzalni element kljucavnice Fig. 26 (1) pritrdite z vijakom
Fig. 26 (2).

Fig. 27

» Daljinsko kljucavnico Fig. 27 (1) obrnite za 180° in jo
montirajte na nasprotno stran.

» Pritrdite oddaljeno kljuc¢avnico Fig. 27 (1) z vijaki
Fig. 27 (2).

3.6.8 Prestavljanje zgornjih lezajnih delov

A OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi padajoCih vrat!

Ce lezajni deli niso dovolj trdno priviti, lahko vrata padejo
ven. To lahko povzroci hude telesne poskodbe. Poleg tega se
vrata morda ne bodo zapirala, tako da aparat ne bo pravilno
hladil.

P LeZajne podstavke/lezajne sornike trdno privijte s 4 Nm.
» Preverite vse vijake, po potrebi jih pritegnite.

Ii TORX® 20

Fig. 28
» Zizvijacem odvijte ven oba vijaka.
» Dvignite in odstranite lezajni podstavek in kabel.

12
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Fig. 29 z elektricno kljucavnico*
» Zizvijacem odvijte vijake Fig. 29 (1)*
» Prestavite zaporno kljuko Fig. 29 (2) na nasprotno stran.*
» Nastavite vijake Fig. 29 (3] z izvijadem in jih zategnite *

Fig. 30

P Izvlecite lezajno puso Fig. 30 (1) iz vodila.
» Obrnite drzalo kabla Fig. 30 (2) navzven.

Fig. 31

» Kabel skupaj z drzalom kabla Fig. 31 (3] odstranite z leZaj-
nega podstavka.

Fig. 32
P Kabel vstavite zrcalno v zgornji utor drZala kabla.

D> Sredinska oznaka Fig. 32 (1) naj bo pri tem na robu drZala
kabla.

» Drzalo kabla obrnite navznoter.

Fig. 33

P LeZajno dozo vstavite z druge strani in pazite, da se
zaskoCi.

OBVESTILO
Nevarnost ukles¢enja kablov!

P Pazite na oznako, medtem ko polagate kabel. Konec kabla
z dvojno oznako morate poloziti v koncnik vrat.

Fig. 34

Po prestavitvi mora biti kabel polozen tako, kot je prikazano
na sliki.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Fig. 35
P Pristavite zgornji leZajni podstavek Fig. 35 (1).
P Vstavite vijake Fig. 35 (2) z izvijaCem in jih zategnite.

3.6.9 Prestavljanje spodnjih lezajnih delov

A OPOZORILO

Nevarnost poSkodb zaradi padajoCih vrat!

Ce lezajni deli niso dovolj trdno priviti, lahko vrata padejo
ven. To lahko povzroci hude telesne poskodbe. Poleg tega se
vrata morda ne bodo zapirala, tako da aparat ne bo pravilno
hladil.

» Lezajne podstavke/lezajne sornike trdno privijte s 4 Nm.
P Preverite vse vijake, po potrebi jih pritegnite.

Za aparate z blazilniki za zapiranje vrat:

l@

TORX® 20

Fig. 36
» Lezajni sornik Fig. 36 (1) v celoti izvlecite v smeri navzgor.

P Odvijte vijak Fig. 36 (2) z izvijatem in snemite spoj blazil-
nika za zapiranje vrat.

P Odvijte vijake Fig. 36 (3] z izvijaGem in snemite leZajni
podstavek.

Za vse naprave:

» Snemite pokrov Fig. 37 (1).
Za aparate z blazilniki za zapiranje vrat:

l@

TORX® 20

Fig. 38
» LeZajni podstavek namestite na drugo stranin ga po s
pomocjo izvija¢a. Pricnite z vijakom Fig. 38 (1) spodaj na
sredini.
P Privijte vijak Fig. 38 (2] in vijak Fig. 38 (3).
» Spoj blazilnika za zapiranje vrat Fig. 38 (4] obrnite za
180°. Privijte lezajni podstavek na drugi strani z izvijacem.
P Vstavite lezajni sornik Fig. 38 (5) do konca. Pri tem pazite
na to, da je zasko&ni zapah obrnjen nazaj.

Za vse naprave:

Fig. 39
P Pokrov Fig. 39 (1) ponovno namestite na drugi strani.

14
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3.6.10 Prestavljanje rocajev*

* |, |®
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Fig. 40

» Snemite pokrove Fig. 40 (1).

» Izvijte vijake Fig. 40 (2] z izvijaem.

» Snemite rocaj Fig. 40 (3).

» Previdno dvignite stranski ¢ep Fig. 40 (4) s plo$catim izvi-
jacem in ga izvlecite.

» Vstavite Cep Fig. 40 (5] nazaj na drugi strani.

*l@

TORX® 15

Fig. 41

» Namestite rocaj Fig. 41 (1) na nasprotno stran.

D> Luknje za vijake morajo biti toéno ena nad drugo.

P Zategnite vijake Fig. 41 (2) z izvijacem.

» Namestite pokrove Fig. 41 (3) stransko, tako da se zasko-
cijo.

D> Pokrovi so montirani.

3.6.11 Montaza vrat spodaj

Za aparate z blazilniki za zapiranje vrat:

Fig. 42
P Vrata od zgoraj nasadite na spodnji leZajni sornik
Fig. 42 (1).

* v odvisnosti od modela in opreme
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3.6.12 Montaza vrat zgoraj

i TORX® 15

Fig. 43

» Vrata zgoraj naravnajte na odprtino v leZzajnem podstavku
Fig. 43 (1).

P Vstavite sornik Fig. 43 (2] in ga zategnite z izvijaCem.

P Montirajte varovalni pokrov za varovanje vrat: Vstavite
varovalni pokrov Fig. 43 (3) in preverite, Ce se nalega na
vrata. Sicer popolnoma vstavite sornike.

OBVESTILO

UkleScenje kabla!

P Oznaka kabla mora biti namesc¢ena na sredini drzala.
Spona mora biti obrnjena z daljSo odprtino naprej.

P Vstavite pokrov Fig. 43 (4) in ga potisnite navzdol, da se
zaskoci.
P Vstavite Cep Fig. 43 (5).

3.6.13 Montaza kabelske povezave

©)
% T

Fig. 44 Brez kljucavnice ali z mehansko klju¢avnico*
P Potisnite vti¢ z obema kabloma Fig. 44 (1) v vodilo.*
P Vti¢ s kablom Fig. 44 (2] zaskocite v desno vti¢nico.*

Fig. 45
» Obrnite zaslonko Fig. 45 (1) navzgor za 180°.
P Zataknite vti¢ Fig. 45 (2) v zaslonko upravljalne ploSce.
P Zaslonko Fig. 45 (3) znova zataknite na napravi.
» Kabel previdno polozZite v vodilo Fig. 45 (4) nad zgornjim
lezajnim podstavkom.
» Preostalo dolzino kabla po potrebi poloZite kot zanko.

3.6.14 lzravnava vrat

A OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi padajocih vrat!

Ce lezajni deli niso dovolj trdno priviti, lahko vrata padejo
ven. To lahko povzroci hude telesne poskodbe. Poleg tega se
vrata morda ne bodo zapirala, tako da aparat ne bo pravilno
hladil.

P LeZajne podstavke trdno privijte s 4 Nm.

» Preverite vse vijake, po potrebi jih pritegnite.

» Vrata po potrebi s pomocjo obeh vzdolznih lukenj v
lezajnem podstavku spodaj poravnajte z ohiSjem naprave.
V ta namen srednji vijak v lezajnem podstavku spodaj
izvijte s prilozenim orodjem T20. Z orodjem T20 ali z izvi-
jaCem T20 nekoliko odvijte ostale vijake in jih naravnajte
s pomocjo vzdolznih luken;.

» Podprite vrata: Z viliCastim klju¢em SW10 odvijte nastav-
ljivo nogo na lezajnem podstavku spodaj, da slednja trdno
stoji na tleh, nato jo odvijte Se za 90°.

3.6.15 Namestitev pokrovov

Za naprave s kljucavnico:

16
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Fig. 46
Vrata so odprta za 90°.

» Pokrov Fig. 46 (1) najprej namestite na stran lezajnega
nastavka in ga zaskocite.

» Pokrov Fig. 46 (2) namestite in zaskoCite na zunanji strani.

Fig. 47
» Pokrove namestite v prikazanem vrstnem redu.

3.6.16 Montaza blazilnikov za zapiranje vrat

Pri 700 mm in 750 mm Sirokih napravah montirajte prilago-
dilnik*

*[1]®

Fig. 48 *

» Vstavite prilagodilnik Fig. 48 (1) na strani z rocajem v
odprtino*

» Zategnite vijak Fig. 48 (2] z izvijaCem *

Fig. 49

» Enoto blazilnikov za zapiranje vrat Fig. 49 (1) na strani
leZajnega podstavka potisnite v odprtino do konca.

P Potisnite enoto blazZilnikov za zapiranje vrat Fig. 49 (2) do
konca v odprtino.

D> Enota je pravilno namescena, ko rebro enote blazilcev za
zapiranje vrat lezi v vodilu.

P Zategnite vijak Fig. 49 (3) z izvijaCem.

P Potisnite pokrov Fig. 49 (4] prek zgibnega dela.

Fig. 50
Vrata so odprta za 90°.

P Zavrtite zgibni del Fig. 50 (1) v vpetju.

P Zizvijacem vstavite sornik Fig. 50 (2] v vpetje in zgibni
del. Pri tem pazite, da zaskocni zapah pravilno sedi v
utoru.

P Potisnite pokrov lezajnega podstavka Fig. 50 (3) vzdolz
zgibnega dela in ga montirajte nad vpetjem.

» Snemite varovalo Fig. 50 (4).

* v odvisnosti od modela in opreme
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» Namestite zaslonko Fig. 50 (5) na strani rocaja in jo
obrnite navznoter.

D> Zaslonka je zataknjena.

» Zaprite vrata.

3.7 Montaza stenskih distancnikov*

S stenskim distanénikom bo vasa naprava dosegla dekla-
rirano porabo energije in pri visoki vlagi okolice ne bo
nastajal kondenzat. Ce ne uporabite stenskih distancnikov,
je naprava popolnoma funkcionalna, vendar ima nekoliko
vi§jo porabo energije.

Ce uporabite stenske distanénike, se globina naprave
poveca za pribl. 15 mm.*

» Naprava s priloZzenimi stenskimi distancniki: Stenska
distancnika vstavite na hrbtni strani aparata levo in
desno spodaj.

3.8 Postavitev aparata

N vozon

Nevarnost poskodb zaradi tezkega aparata!
P Aparat naj do mesta postavitve prenasata dve osebi.

N vozon

Nevarnost osebnih in materialnih poskodb!*

Vrata se lahko zadenejo ob steno in se tako poskodu-

jejo. Pri steklenih vratih lahko poskodovano steklo povzroci

poskodbe!

P Vrata zavarujte pred udarjanjem ob steno. Na steno
namestite omejilnik za vrata, npr. iz filca.

» Omejevalnik odpiranja vrat na 90° lahko narocite tudi
naknadno pri naSi sluzbi za stranke.

/N orozonio

Nevarnost poZara zaradi kratkega stika!

» Pred postavitvijo aparata: Napeljave omreZznega prik-
ljucka ne prepogibajte, ne stiskajte in ne poskodujte.

» Aparata ne uporabljajte s poSkodovano omrezno nape-
ljavo.

/N orozonio

Nevarnost pozara in poSkodb!
» Aparatov, ki oddajajo toploto, npr. mikrovalovnih pecic,
opekacCev itd., ne postavljajte na aparat!

Zagotovite naslednje pogoje:

O Aparat premikajte le v praznem stanju.

O Aparat postavljajte samo s pomocjo drugih oseb.

P Odstranite omrezni prikljucni kabel iz kompleta.

» Vti¢nico hladilne naprave napeljave omreZnega prikljucka

vkljucite v vti¢ na zadnji strani aparata. Pazite na dobro
namestitev vti¢nice hladilne naprave.

P Elektricni vti¢ po potrebi polozite s pomocjo vrvice do
prosto dostopne vticnice.

3.9 Poravnavanje aparata

Fig. 51

P Nastavljive noge Fig. 51 (A) odvijajte s priloZzenim klju¢em
z odprtim koncem in vodilom, dokler naprava ni trdno
poravnana in vodoravna.

N voron

Nevarnost poskodb in materialne $kode zaradi prevrnitve

aparata!

Ce dodatna nastavljiva noga na spodnjem lezajnem

podstavku ne stoji pravilno na tleh, se lahko aparat prevrne.

To lahko povzro¢i materialno Skodo in telesne poSkodbe.

P V skladu z navodili odvijte dodatno nastavljivo nogo na
leZajnem podstavku.

» Nastavljivo nogo Fig. 51 (B) na lezajnem podstavku spodaj
odvijajte s prilozenim klju¢em z odprtim koncem, dokler
ne stoji trdno na tleh.

P Nastvljive noge Fig. 51 (B) obrnite za 90°.

D> Naprava je poravnana.

3.10 Po postavitvi

Fig. 52 *

P Odstranite leseno palico Fig. 52 (1)*

P Odstranite vse dele transportnih varoval.

» Z zunanje strani ohisja aparata potegnite zas¢itne folije.

» Z okrasnih letvic potegnite zas¢itne folije*

» Snemite za$¢itne folije s hrbtne strani iz legiranega
jekla*

» Ocistite aparat. (glejte navodila za uporabo)

P ZabeleZite tip (model, $tevilko), oznako aparata, Stevilko
aparata/serijsko Stevilko, datum nakupa in naslov
trgovca.

3.11 Integracija naprave v kuhinjsko
enoto

Napravo lahko integrirate v kuhinjsko enoto. Pri tem
postopku morate uposStevati naslednje pogoje postavitve:

- Ce nad napravo namestite nadgradno omaro, morate
uposStevati preCni prerez za prezraCevanje z ustrezno
globino na zadnji strani nadgradne omare.
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Postavitev in prikljucitev

- Ce napravo postavite s te¢aji v blizini stene, morate
upostevati razdaljo med stranico naprave in steno.

- Za zagotovitev popolnega odpiranja vrat mora naprava
izstopati toliko, kot je debela sprednja stran. Glede na
globino nise lahko naprava izstopa Se bolj.

Naprave s prijemno odprtino:

Nasvet

Pri napravah z blaZzenjem za zapiranje vrat je mogoce preko
servisne sluzbe narocCiti komplet za omejitev kota odpiranja
vrat na 90°.

B 75 mm

C min. 300 cm?
D min. 50 mm
E min. 13 mm

/N orozonio

Nevarnost poZara zaradi kratkega stika!

» Pred postavitvijo aparata: Napeljave omreznega prik-
ljucka ne prepogibajte, ne stiskajte in ne poskodujte.

» Aparata ne uporabljajte s poSkodovano omrezno nape-
ljavo.

Napravo z utorom za prijemanje in steklenim/

kamnitim sprednjim delom:

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

@ Vticnica je lahko dostopna in ni za napravo.

Q Zahteve za prezraCevanje so upoStevane.
(glejte 3.3 Zahteve za prezraCevanje)

O UpoStevane so mere prikljuckov. (glejte 3.13 Prikljucitev
aparata na elektricno napajanje)

0 Stenski distan¢niki so montirani.*

3.11.1 Mere niS za naprave s prijemno odprtino*

ol
N

Fig. 53
(1) Nadgradna omara
(2) Naprava

(3) Kuhinjska omara

(B) Globina vrat

(C) Prerez prezraCevanja

(D) Odmik hrbtne strani
naprave

(4) Stena (E) Odmik do strani naprave

(A) Globina naprave

Naprave s prijemno odprtino:
A 675 mm*

A 682 mm*

B 82 mm

C min. 300 cm?
D min. 50 mm
E min. 20 mm

X Pri napravah s stenskimi distanéniki se mera poveca za

15 mmX*

3.11.2 Mere niS za naprave z vzvodno rocico*

Fig. 54

(1) Nadgradna omara
(2) Naprava

(3) Kuhinjska omara

(B) Globina vrat

(C) Prerez prezracevanja

(D) Odmik hrbtne strani
naprave

(4) Stena (E) Odmik do strani naprave
(A) Globina naprave

Naprave z vzvodno roc¢ico:*

A 675 mm*

B 75 mm

C min. 300 cm?

D min. 50 mm

E min. 57 mm

* v odvisnosti od modela in opreme
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Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe

Naprave z vzvodno rocico in steklenim/kamnitim
sprednjim delom:*

A 682 mmX

B 82 mm

C min. 300 cm?

D min. 50 mm

E min. 57 mm

X Pri napravah s stenskimi distancniki se mera poveca za
15 mm.*

3.12 Odstranjevanje embalaze v
odpadke

/N orozonio

Nevarnost zadusitve z embalaznim materialom in folijami!
P Otroci naj se ne igrajo z embalaznim materialom

Embalaza je izdelana iz materialov, ki se lahko predelajo:

- valoviti karton/karton

- deliiz penastega polistirena

- folije in vrecke iz polietilena

- povezovalni trakovi iz polipropilena

- leseni okvir z zeblji in s ploSc¢o iz polietilena*

» Embalazni material odnesite na mesta za sortiranje
odpadkov.

3.13 PrikljucCitev aparata na elektricno
napajanje

A OPOZORILO

Nevarnost elektricnega udara in nevarnost poskodb zaradi

poskodovane naprave ali poSkodovanega omreznega prik-

ljuCka! ;

Smrtna nevarnost in ureznine. Ce se naprava ali omrezni

prikljuek pri transportu poskodujejo, lahko pride do smrtno

nevarnega elektriénega udara. Poleg tega se lahko na

poskodovanih delih ohiSja aparata urezete.

P Po transportu preverite, ali sta aparat in omrezni prik-
lju¢ek poskodovana.

» V nobenem primeru ne zaZenite aparata, ¢e je posko-
dovan ali je poSkodovan njegov omrezni prikljucek.

P Vzpostavite stik s servisno sluzbo.

Napravo s pomocjo loéeno dostavljenega vodnika za elek-

tricno omrezje prikljucite na elektricno omrezje. Vodnik za

elektricno omrezje ima na enem koncu vti¢nico za hladne

naprave, na drugem pa omrezni vtic.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

- Naprava in vodnik za elektricno omrezje nista poskodo-
vana.

- Naprava je postavljena skladno s predpisi.
(glejte 3.7 MontaZza stenskih distan¢nikov*)

- UpoStevajte zahteve na elektricnem prikljucku.

- Mere za prikljucitev skladno s predpisi so znane in
uposStevane.

- OmrezZna napetost in frekvenca se ujemata s podatki na
nazivni ploscici.

- Vticnica je ozemljena in elektricno zavarovana v skladu s
predpisi.

- Sprozilni tok varovalke je med 10 A in 16 A.

- Vti¢nica je lahko dostopna in ni za aparatom.

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb aparata zaradi nepravilne uporabe!

Poskodbe elektricnih komponent aparata.

» Uporabite izkljuéno priloZeno napeljavo za omrezni prik-
ljuCek.

A OPOZORILO

Nevarnost pozara zaradi nepravilne prikljucitve!
Opekline.

Poskodbe na aparatu.

» Ne uporabljajte kabelskega podaljSka.

» Ne uporabljajte razdelilnikov.

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb aparata zaradi nepravilne prikljucitve!

Poskodbe na aparatu.

» Aparata ne prikljucite na otocne razsmernike, kot npr.
soncne elektricne sisteme in bencinske generatorje.

P PrikljuCite napajalni vti¢ kabla za elektricno omrezje v
elektri¢no napajanje. Pazite, da bo napajalni kabel dobro
prikljuéen v vti¢nico.

D> Na zaslonu se prikaze simbol pripravljenosti.

D> Ce v 60 sekundah ni nobenega dejanja: Simbol pripravlje-
nosti zbledi ali izgine.

D> Naprava je prikljuena. Za prvi zagon glejte naslednje
poglavje v navodilih za uporabo.

4 Nacin delovanja zaslona
Touch & Swipe

Napravo upravljate z zaslonom Touch & Swipe. Z zaslonom
Touch & Swipe (v nadaljevanju imenovan »zaslon«) izbi-
rate funkcije naprave, tako da se jih dotaknete ali po njih
podrsnete. Ce 10 sekund na zaslonu ne izvedete nobenega
ukrepa, se ta preklopi nazaj v nadrejeni meni ali neposredno
na prikaz stanja.

4.1 Krmarjenje in razlaga simbolov

Na slikah se uporablja razli¢ne simbole za krmarjenje z
zaslonom. Ti simboli so opisani v preglednici v nadaljevanju.

Simbol

b

Opis

Na kratko se dotaknite zaslona:
Aktiviranje/deaktiviranje funkcije.
Potrditev izbire.

Odprite podmeni.

Zaslona z navedenim ¢asom (npr.

3 sekunde) se dotaknite za oprede-
ljeni cas:

Aktiviranje/deaktiviranje funkcije ali
vrednosti.

Podrsajte v desno ali levo:
Premaknite se po meniju.
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Zagon

Simbol Opis

Opis

Na kratko se dotaknite simbola za
premik nazaj:

Pomaknite se za eno raven menija
nazaj.

Zaslona za pomik nazaj se dotaknite
za 3 sekunde:

Pomaknite se nazaj na prikaz stanja.

Napredni meni vsebuje posebne funk-
cije naprave za nastavljanje vase
naprave. Dostop do razSirjenega menija
je zasciten s Steviléno kodo 15 1.

Na kratko se dotaknite simbola za
premik nazaj levo zgoraj:

Pomaknite se za eno raven menija
nazaj.

Puscica z uro:

Do naslednjega prikaza na zaslonu
traja vec kot 10 sekund.

»

Puscica z navedbo ure:

Do naslednjega prikaza na zaslonu
traja navedeni Cas.

> &
A 4
¥

Simbol »0dprite nastavitveni meni«:

Premaknete se do nastavitvenega
menija in odprite nastavitveni meni.
Ce je potrebno: V nastavitvenem
meniju se pomaknite do Zelene funk-
cije.

(glejte 4.2.1 Odprite nastavitveni meni)

5

Odprite simbol »napredni meni«:

Premaknete se do naprednega menija
in odprite napredni meni.

Ce je potrebno: V naprednem meniju se
pomaknite do Zelene funkcije.

(glejte 4.2.2 Odprite napredni meni)

Ce 10 sekund na zaslonu ne izvedete
nobenega ukrepa, se ta preklopi nazaj
v nadrejeni meni ali neposredno na
prikaz stanja.

V 10 sekundah ni
nobenega dejanja

Ce odprete vrata in jih takoj zopet
zaprete, se prikaz preklopi naravnost
nazaj na prikaz stanja.

Odprite vrata in jih
znova zaprite.

Opomba: Slike zaslona so prikazane z angleskimi izrazi.

4.2 Meniji

Funkcije naprave so razporejene v razlicne menije:

Meni Opis

Glavni meni Ko napravo vklopite, se samodejno

znajdete v glavnem meniju.

0d tukaj se pomikate do najpomemb-
nejsih funkcij naprave, nastavitvenega
menija in naprednega menija.

Nastavitveni meni vsebuje nadaljnje
funkcije naprave za nastavljanje vase
naprave.

<

Settings

Nastavitveni meni

Napredni meni

4.2.1 Odprite nastavitveni meni

g < B

Settings

3
__

fg»

Fig. 55 Simbolicna slika
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Nastavitveni meni je odprt.
P Ce je potrebno: Pomaknite se do Zelene funkcije.

4.2.2 Odprite napredni meni

Model: Xyz 0000
Index: 00/000
Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00
Info

Model: Xyz 0000
Index: 00/000

Fig. 56 Dostop s Stevilcno kodo 151
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Napredni meni je odprt.
P Ce je potrebno: Pomaknite se do zelene funkcije.

4.3 Nacin spanja

Ce se zaslona ne dotaknete 1 minuto, se preklopi na¢in
spanja. V nacinu spanja je svetlost prikazovanja zatemnjena.

4.3.1 Izhod iz nacina spanja

P Zaslona se na kratko dotaknite s prstom.
D> Nacin spanja se konca.

5 Zagon

5.1 Vklop naprave (prvi zagon)

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

- Naprava je postavljena in prikljucen.

- Vsi lepilni trakovi, samolepilne in zascitne folije ter trans-
portna varovala v napravi in na njej so odstranjeni.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Skladiscenje

S
/(i)\ > Q

Fig. 57 Simboli¢na slika

» Simbol pripravljenosti utripa: PoCakajte, da se postopek
zagona konca.

P> Na zaslonu je prikazan simbol pripravljenosti.

Ce je bil aparat odpremljen s privzetimi nastavitvami, je

treba pri prvem zagonu najprej nastaviti jezik uporabniskega
vmesnika.

Fig. 58
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Jezik je nastavljen.

Fig. 61 Prikaz stanja
D> Aparat hladi na tovarniSko nastavljeni ciljni temperaturi.

6 Skladiscenje

6.1 Nasveti za shranjevanje

/N orozonio

Nevarnost pozara zaradi elektri¢nih naprav!

Ce v prostoru za zivila za svojo napravo uporabljate tudi

elektricne naprave, lahko te povzrocijo pozar.

» V prostoru za zivila za napravo ne uporabljajte drugih
elektri¢nih naprav, razen Ce tega ne priporocCi proizva-
jalec.

Nasvet

Poraba energije naras¢a in moc¢ hlajenja se niza, ¢e ni dovolj
prezracevanja.

P Zracne reze morajo biti vedno proste.

UposStevajte naslednje smernice za shranjevanje:
- Tekodine hranite v zaprtih posodah.
- Odlagalne police prestavite glede na zahtevano viSino.

- UposStevajte najvecjo polnilno obremenitev.
(glejte 11.1 Tehnicni podatki)

6.2 Skice nalaganja
6.2.1 WP..5052

WO O WO W W o U &~
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Fig. 62 Skupno 131 steklenic (za 0,75 [ steklenice bordojca)
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Skladiscenje

6.2.2 WP.. /WS.. 5252 6.2.3 WP..5272/W5270

© 0 @ o & @ 0o O O H

o 0 0o © O b~

(S )

(o2}

Fig. 63 Skupno 155 steklenic (za 0,75 [ steklenice bordojca) Fig. 64 Skupno 106 steklenic (za 0,75 [ steklenice bordojca)

* v odvisnosti od modela in opreme 23



Skladiscenje

6.2.4 WP..5273 6.2.5 WP..5283

o o

o Noaow H

Fig. 65 Skupno 104 steklenic (za 0,75 [ steklenice bordojca)

Fig. 66 Skupno 85 steklenic (za 0,75 [ steklenice bordojca)
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Skladiscenje

6.2.6 WP..7473 6.2.7 WP.. 7472

Fig. 67 Skupno 182 steklenic (za 0,75 | steklenice bordojca) Fig. 68 Skupno 204 steklenic (za 0,75 [ steklenice bordojca)
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Varcevanje z energijo

6.2.8 WP..7483 / Wgh7470
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Fig. 69 Skupno 149 steklenic (za 0,75 [ steklenice bordojca)

7 VarCevanje z energijo

- Vedno pazite na dobro prezracevanje in odzracevanje.
Zracénih odprtin 0z. mrez ne pokrivajte.

- Naprave ne postavljajte na mesta, ki so neposredno izpo-

stavljena soncnim Zarkom, poleg ogrevalnih in podobnih
naprav.

- Ce napravo postavite neposredno ob pecico, se poraba
energije lahko malo povisa. To je odvisno od trajanja
uporabe in intenzivnosti uporabe pecice.

- Poraba energije je odvisna od pogojev namestitve npr. od
temperature okolice . Ce je temperatura okolice viSja, se
lahko poraba energije poveca.

- Aparat Cim prej spet zaprite.

- Kolikor nizjo temperaturo nastavite, toliko vecja bo
poraba energije.

8 Upravljanje

8.1 Elementi za upravljanje in prikaz

Zaslon omogoca hiter pregled nad trenutnim stanjem
naprave, nastavitvijo temperature, stanjem funkcij, nastavit-
vami ter sporoCili alarma in sporocili o napakah.

Upravljanje poteka neposredno prek zaslona Touch & Swipe
s podrsavanjem in dotikanjem.

Funkcije lahko aktivirate ali deaktivirate ter spreminjate
nastavitvene vrednosti.

Fig. 70 Zaslon Touch & Swipe*
(1) Prikaz stanja

Fig. 71 Zaslon Touch & Swipe*
(1) Prikaz stanja

8.1.1 Prikaz stanja

Fig. 72 Prikaz stanja*
(1) Temperatura

Prikaz stanja je zunanji prikaz.

0d prikaza stanja se lahko premaknete do funkcij in nasta-
vitev.

8.1.2 Prikazni simboli

Prikazni simboli informirajo o trenutnem stanju naprave.
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Upravljanje

Stanje naprave

Simbol pripravljenosti
Naprava je izklopljena.

Simbol pripravljenosti
(utripa)

(0))
I, 3
> C =
S B

/Q\ Poteka zagon naprave.
Temperatura (utripa)
=50 Ciljna temperatura $e ni

doseZena. Naprava se
ohlaja na nastavljeno
temperaturo.

Prikaz stanja (bela
obroba)*

Aparat je zaklenjen*

*

Prikazan je simbol D

Aparat je v predstavit-
venem nacinu.

Simbol napake (rdeca)

Aktivirano je stanje
napake.

b ‘
¥

Ozadje (modra)

Aktivna nastavitev ali
aktivna funkcija

Vrstica (veCajoca)

Pritisnite za 3 sekunde,
da aktivirate nastavitev.

1

I
I Vrstica (manj$ajoca)

Pritisnite za 3 sekunde,
da deaktivirate nasta-
vitev.

-

Simbolu prikaza stanja

8.1.3 Zvocni signali

Signal se predvaja v naslednjih primerih:
- Ob potrditvi funkcije ali vrednosti.

- Ce funkcije ali vrednosti ni mogoce aktivirati ali deaktivi-
rati.
- Ko pride do napake.

- PrisporoCilu alarma.

Tone alarmov lahko vklopite in izklopite v uporabniSkem
meniju.

8.2 Funkcije naprave

8.2.1 Napotki za funkcije naprave

Funkcije naprave so tovarnisko nastavljene tako, da je vaSa
naprava popolnoma funkcionalna.

Pred spreminjanjem, aktiviranjem ali deaktiviranjem funkcij

naprave se prepricajte, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

Q Prebrali in razumeli ste opise za delo s funkcijami na
zaslonu. (glejte 4 Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe)

@ Spoznali ste se z upravljanjem in prikazovalnimi elementi
svoje naprave. (glejte 8.1 Elementi za upravljanje in
prikaz)

O
8.2.2 Vklop in izklop naprave -

Ta funkcija omogoca vklop in izklop celotne naprave.

Vklop naprave
Brez aktiviranega predstavitvenega nacina:

-

Fig. 73
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Z aktiviranim predstavitvenim nac¢inom:

B

Fig. 74
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Nasvet
Predstavitveni nacin deaktivirajte pred potekom ¢asovnika.

Fig. 77 Prikaz stanja
D> Na zaslonu se prikaze temperatura.

Izklop naprave
~&r

Fig. 78

O

Switch off

O

Fig. 79
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu je prikazan simbol pripravljenosti.
P> Zaslon se po pribl. 10 minutah izklopi.

8.2.3 Temperatura

Temperatura je odvisna od naslednjih faktorjev:

- od pogostosti odpiranja vrat,

- od trajanja odpiranja vrat,

- od temperature prostora, v katerem naprava stoji,
- od vrste, temperature in kolic¢ine ohlajenih Zivil,

* v odvisnosti od modela in opreme
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Nasvet
V nekaterih predelih notranjosti lahko pride do odstopanja
med temperaturo zraka in prikazom temperature.

Pri pravilni temperaturi bodo ohlajena zZivila dlje ¢asa
uporabna. Na ta nacin lahko preprecite prekomerno metanje
med odpadke.

Nastavitev temperature

Ti koraki opisujejo, kako lahko temperaturo zviSate iz npr.
5°C na 10 °C.
P Pritisnite na temperaturo zZelene cone.

%O
8.2.5 HumiditySelect Kl

S to funkcijo lahko nastavite vlaznost zraka v notranjosti
svojega aparata. Ce nastavite ustrezno vlaznost zraka, to pri
dolgotrajnem hranjenju pozitivno vpliva na strukturo zama-
Skov in preprecuje, da bi se izsusili.

Nasvet
Pogostost in trajanje odpiranja vrata vpliva na vlaznost
zraka v aparatu.

Izbirate lahko med dvema nastavitvama vlaznosti zraka:

Funkcija Nastavitev | Uporaba/poraba energije
HumiditySe- |temperature
lect v aparatu
Standard 10-12 °C povprecna vlaznost zraka v
(prednastav- okolici med 50-80 %
lieno) nizja poraba energije aparata
Visoko 10-12 °C povprecna vlaznost zraka v
okolici med < 50 %
poraba energije aparata
narasca

Fig. 80 *
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Temperatura je nastavljena.

8.2.4 Prezentacijska lu¢ &
S to funkcijo nastavljate razsvetljavo notranjega obmocja.

Nastavite lahko naslednje stopnje svetlosti:
- lzklop

- 20%

- 40%

- 60%

- 80%

- 100 % (privzeta nastavitev)

Nastavljanje razsvetljave

Presentation light

Fig. 82 Simboli¢na slika: Preklop s 100 % na 40 %
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlost je nastavljena.

Povisanje vlaznosti zraka v aparatu

5

Fig. 83

Fig. 84
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> VlaZnost zraka v aparatu se povisa.

Nastavitev vlaznosti zraka v aparatu na stopnjo Standard

5

Fig. 85

Humidity
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Fig. 86
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vlaznost zraka v aparatu se zniza.

8.2.6 SabbathMode EEES

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate SabbathMode. Ko
aktivirate to funkcijo, se nekatere elektronske funkcije izklo-
pijo. Vasa naprava s tem izpolnjuje verske zahteve glede
judovskih praznikov, kot npr. na Sabat in izpolnjuje certifikat
Kosher STAR-K.

Stanje naprave pri aktivnem SabbathMode

Prikaz stanja neprestano prikazuje SabbathMode.

Vse funkcije na zaslonu, razen funkcije Deaktiviranje
SabbathMode, so zaklenjene.

Aktivne funkcije ostanejo aktivirane.

D> SabbathMode je deaktiviran.
D> Vrata so samodejno zaklenjena*

fi

8.2.7 Zaklep vrat E&ES
Naprava ima vgrajen elektronski zaklep vrat. Pri prvem
zagonu so vrata odklenjena in lahko jih odprete.

Ta funkcija omogoca, da napravo zavarujete pred nezelenim
odpiranjem.

Na voljo imate te moZnosti nastavitve:

- Zaklep vrat s kodo vrat.

- Odklepanje vrat s kodo vrat.

- Spreminjanje kode za vrata. (glejte 8.2.9 Kode dostopa)
- Ponastavitev kode za vrata. (glejte 8.2.9 Kode dostopa)
- Seznanjanje z oddaljenim upravljalnikom.

Zaklep vrat s kodo vrat

Ko zaprete vrata, ostane zaslon svetel.

Notranja osvetlitev je deaktivirana.

Opomniki se ne izvajajo. Nastavljeni ¢asovni interval se
ustavi.

Opomniki in opozorila niso prikazani.

Ni alarma na vratih.

Ni alarma za temperaturo.

Nasvet
» V naslednjem primeru bomo uporabili tovarni§ko nastav-
lilenokodoPIN:1111.

Fig. 90 Prikaz stanja

Po izpadu toka aparat samodejno preklopi nazaj v
SabbathMode.

Stanje naprave

Nasvet
Ta aparat ima potrdilo inStituta »Institute for Science and
Halacha«. (www.machonhalacha.co.il)

Seznam aparatov s certifikatom STAR-K najdete na
spletnem mestu www.star-k.org/appliances.

Aktiviranje SabbathMode

SabbathMode

SabbathMode

Fig. 88
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> SabbathMode je aktiviran.
D> Prikaz stanja neprestano prikazuje SabbathMode.

Deaktiviranje SabbathMode

SabbathMode se samodejno deaktivira po 80 urah.
SabbathMode lahko kadarkoli deaktivirate tudi ro¢no:

d ¥

SabbathMode

SabbathMode Sabbath@-

Fig. 89
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Door locked 2s

Fig. 91 Zaklenite vrata s kodo vrat1 1 1 L
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Fig. 92 Prikaz stanja se prikaZe z belim robom
D> Vrata so zaklenjena.

Odklep vrat s kodo vrat

Nasvet
» V naslednjem primeru bomo uporabili tovarnisko nastav-
lienokodoPIN:1111.

Fig. 93 Prikaz stanja se prikaze z belim robom

* v odvisnosti od modela in opreme
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»

Door unlocked 2s

Fig. 94 Odklenite vrata s kodo vrat1 1 1 1
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Fig. 95 Prikaz stanja
D> Vrata so odklenjena.

Spreminjanje kode za vrata
(glejte 8.2.9 Kode dostopa)

Ponastavitev kode za vrata
(glejte 8.2.9 Kode dostopa)

Seznanjanje z oddaljenim upravljalnikom

8.2.8 Zaklepanje zaslona E&EES
Ta nastavitev preprecuje nenamerno upravljanje naprave.

Uporaba:

- Preprecitev nenamernega spreminjanja nastavitev in
funkcij.
- Preprecitev izklopa naprave.

- Preprecitev nenamerne nastavitve temperature.

Nasvet

Zaklep vrat je kljub aktiviranemu zaklepanju zaslona
mogoce kadar koli odpreti in zapreti s kodo PIN
(glejte 8.2.9 Kode dostopa) *

Aktivacija zaklepanja zaslona

P> Zaklepanje zaslona je aktivirano.
D> Prikaze se prikaz stanja.

Zacasno odklepanje zaklepanja zaslona

» »

Fig. 98 *
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Zaklepanje zaslona je deaktivirano.
D> Prikaze se prikaz stanja.

Deaktivacija zaklepanja zaslona

» Izvedite zahtevane korake (glejte Zacasno odklepanje
zaklepanja zaslona) .

)

To deactivate Display lock

» » enter curren lay code.
See manual
Display lock Display |

Fig. 100
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Zaklepanje zaslona je deaktivirano.
D> Prikaze se prikaz stanja.

8.2.9 Kode dostopa

Za nekatere funkcije obstaja koda dostopa. Funkcije v nada-
lievanju lahko uporabljate Sele po vnosu ustreznih kod
dostopa:

- Zaklepanje vrat *
- Zaklepanje zaslona

ck Door lock
Koda vrat EaSEE
S to funkcijo lahko spremenite ali ponastavite kodo vrat za
zaklepanje vrat.
Sprememba kode vrat*
Kodo vrat spremenite v treh korakih:

- Vnesite staro kodo vrat.
- Vnesite novo kodo vrat.
- Potrdite novo kodo vrat.

Nasvet
V naslednjem primeru spremenite tovarnisko vnaprej
nastavljeno kodo vratl 1 1 1 na novo kodo vrat2 3 4 5.

Fig. 97
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
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Code change

Fig. 102
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vnos stare kode vrat je bil uspesen.

New code

Repeat code

Fig. 103
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vnos nove kode vrat je bil uspeSen.

Code saved

Fig. 104

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Potrditev nove kode vrat je bila uspesna.
D> Koda vrat je spremenjena.

» Ponovno seznanite oddaljeni upravljalnik.

Ponastavitev kode vrat

Ce se kode vrat ne spomnite veg, jo lahko ponastavite.
» Ponastavite napravo na tovarniSke nastavitve.

(glejte 8.2.20 Ponastavitev na tovarniSke nastavitve )
D> Aparat se ponastavi na prvotne nastavitve.
D> TovarniSko vnaprej nastavljena koda vratje:1 111

Displ. lock o
Koda za zaklepanje zaslona KRS

S to funkcijo lahko spremenite ali ponastavite kodo za zakle-

panje zaslona.

Sprememba kode za zaklepanje zaslona
Kodo spremenite v treh korakih:

- Vnesite staro kodo.
- Vnesite novo kodo.
- Potrdite novo kodo.

Nasvet
V naslednjem primeru spremenite tovarnisko vnaprej
nastavljeno kodo1l 1 1 1 nanovo kodo2 3 4 5.

—0
O

Fig. 105

Code change

)

Fig. 106
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vnos stare kode je bil uspesen.

* v odvisnosti od modela in opreme
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» »
New code New co {b

Repeat code

Fig. 107
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
P> Vnos nove kode je bil uspesen.

» »
Repeat code Repeat {5

Code saved

Fig. 108
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Potrditev nove kode je bila uspesna.
P> Koda je spremenjena.

Ponastavitev kode za zaklepanje zaslona

Ce se kode ne spomnite veg, jo lahko ponastavite.
P Ponastavite napravo na tovarniske nastavitve.
(glejte 8.2.20 Ponastavitev na tovarniSke nastavitve )
D> Aparat se ponastavi na prvotne nastavitve.
D> TovarniSko nastavljena kodaje:1 111

8.2.10 Opomnik EK&S

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate opomnik za zame-
njavo filtra z aktivnim ogljem FreshAir.

Deaktiviranje opomnika

ES

Fig. 109

1 | 5
» » E{E:
Remindt{b

Reminder Reminder

Fig. 110
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Opomnik je deaktiviran.

Aktiviranje opomnika

ES

Fig. 111

5 [5]
(I » IETY I =
;b Reminder

Fig. 112
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Opomnik je aktiviran.

8-2.11 Jezik Language

S to nastavitvijo nastavite jezik vmesnika.

Nastavitev jezika

Fig. 114
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Izbrani jezik je nastavljen.

Yy
/°F
8.2.12 Temperaturna enota

S to funkcijo nastavljate temperaturno enoto. Kot tempe-
raturno enoto lahko nastavite stopinje Celzija ali stopinje
Fahrenheita.

Nastavitev temperaturne enote

ES

Fig. 115
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Fig. 117 Simboli¢na slika: Preklop s stopinj Celzija na
stopinje Fahrenheita.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

> Temperaturna enota je nastavljena.

8.2.13 Svetlost zaslona K
S to funkcijo nastavljate stopnje svetlosti zaslona.

Nastavite lahko naslednje stopnje svetlosti:
- 20%

- 40%

- 60%

- 80%

- 100 % (privzeta nastavitev)

Nastavitev svetlosti

Fig. 119 Simbolicna slika: Preklop z 80 % na 60 %.
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlost je nastavljena.

8.2.14 WLAN kK&

S to funkcijo lahko svoj aparat povezete v omrezje WLAN.
Potem ga lahko prek aplikacije SmartDevice upravljate na
mobilni konéni napravi. S to funkcijo lahko prekinete ali
ponastavite povezavo WLAN.

Vec informacij o SmartDevice: (glejte 2.3 SmartDevice)

Nasvet
Funkcija SmartDevice ni na voljo v naslednjih drzavah:
Rusija, Belorusija, Kazahstan.

Prva vzpostavitev povezave WLAN

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

@ Aplikacija SmartDevice je namescena (glejte
apps.home.liebherr.com).

O Registracija v aplikacijo SmartDevice je konCana.

ES

Fig. 120

Access Point

WiFi

Fig. 121
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Povezava je vzpostavljena.

Prekinitev povezave WLAN

ES

Fig. 122

» ) | g o | W)
WiFi WiFi b WiFi b
On Rese »
WiFi b

Fig. 123
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Povezava je prekinjena.

Ponastavitev povezave WLAN

" ML MO

Reset.
off Info » Press for 3 yiconds. » »
Wi {5 {é Resc( WiF

Fig. 125

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

P> Povezava WLAN in druge nastavitve WLAN so ponastav-
liene na tovarniSke nastavitve.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Prikaz informacij o povezavi WLAN

Fig. 127

Fig. 128 Prikaz stanja
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

8.2.15 Podatki o napravi

S to funkcijo prikazete ime modela, indeks, serijsko Stevilko
in servisno Stevilko naprave. Podatke o napravi potrebujete,
ko stopite v stik s servisno sluzbo. (glejte 11.4 Servisna
sluzba)

S to funkcijo odprete tudi razSirjeni meni. (glejte 4 Nacin
delovanja zaslona Touch & Swipe)

Prikaz informacij o napravi

UL SW: XXXXXXXX
PB SW: XXXXXXXX

Software

Fig. 132
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu se prikaze razliCica programske opreme.

8.2.17 Alarm na vratih [EEE

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate alarm na vratih. Alarm
na vratih se zaslisi, e so vrata predolgo odprta. Alarm na
vratih je ob dobavi aktiviran. Nastavite lahko, kako dolgo so
vrata lahko odprta, preden se zasliSi alarm na vratih.
Nastavite lahko naslednje vrednosti:

- 1minuta

- 2 minuti

- 3 minute

- lzklop

Nastavitev alarma za vrata

-
Fig. 133

[5] (5]

5]

Door alar

min.

Door alarm Door alab

Ld 4%2 »

ES

Fig. 129

Model XXX
Index: XXX
Serial: XXX
Service: XXX

Info

Fig. 130
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
P> Na zaslonu so prikazane informacije o napravi.

8.2.16 Programska oprema

S to funkcijo prikazete razli¢ico programske opreme
naprave.

Prikaz razlic¢ice programske opreme

E El
2 off mp
Door ala{b Min. Door alarm

Fig. 134 Simboli¢na slika: Sprememba alarma na vratih z
1 minute na 3 minute.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Alarm na vratih je nastavljen.

Deaktiviranje alarma na vratih

-
Fig. 136

[5] [5]

Door alarm Door ala&

B S
1 » @

3
Door ala{b

#—I »
2 < Off
Ny

Door alar) Min.

_ O Door alarm
(1
: Fig. 137
Fig. 131
g » Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Alarm na vratih je deaktiviran.
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8.2.18 Svetlobni alarm I

Ta nastavitev omogoca prikaz sporocil alarma na zaslonu, ki
so poudarjena z utripanjem osvetlitve naprave.

Aktiviranje svetlobnega alarma

Light alarm

Light alarm

Fig. 139
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlobni alarm je aktiviran.

Deaktiviranje svetlobnega alarma

ES

Fig. 140

1 1

e

Light alarm

» »
Light alarm Light alz{b

Fig. 141
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlobni alarm je deaktiviran.

8.2.19 Demonstracijski na¢in B

Demonstracijski nacin je posebna funkcija za trgovca, ki Zeli
demonstrirati funkcije naprave. Ce demonstracijski nacin
aktivirate, so deaktivirane vse funkcije hladne tehnike.

Ce vklopite svojo napravo in se na prikazovalniku stanja
prikaze »D«, je demonstracijski nacin Ze aktiviran.

Ce aktivirate demonstracijski nacin in ga nato zopet deak-
tivirate, se naprava ponastavi na tovarniSke nastavitve.
(glejte 8.2.20 Ponastavitev na tovarniske nastavitve )

Aktivirajte demonstracijskega stanja

ES

Fig. 142

Model: Xyz 0000
Index: 00/000
Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00
Info

Model: Xyz 0000
Index: 00/00Q

Demo Mode

Fig. 143
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Demonstracijski nacin je aktiviran.
D> Naprava je izklopljena.
P Vklopite napravo. (glejte 5.1 Vklop naprave (prvi zagon))
D> Na prikazovalniku stanja se prikaze »D«.

Deaktivirajte demonstracijski nacin

ES

Fig. 144

Model: Xyz 0000
Index: 00/000
Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00
Info

Model: Xyz 0000

Fig. 145
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Demonstracijski nacin je deaktiviran.
D> Naprava je izklopljena.
P Vklopite napravo. (glejte 5.1 Vklop naprave (prvi zagon))
D> Naprava je ponastavljena na tovarniske nastavitve.

8.2.20 Ponastavitev na tovarniske nasta-

vitve K

S to funkcijo lahko vse nastavitve ponastavite nazaj na
tovarniSke nastavitve. Vse nastavitve, ki ste jih izvedli do
sedaj, se ponastavijo v prvotno stanje.

* v odvisnosti od modela in opreme
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lzvedba ponastavitve

Fig. 147

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Naprava je ponastavljena.

D> Naprava je izklopljena.

» Ponovno zaZenite napravo. (glejte 5.1 Vklop naprave (prvi
zagon))

8.3 Sporocila
8.3.1 Opozorila

Opozorila so prikazana z zvo¢nim signalom in opti¢no s
simbolom na zaslonu. Zvoc¢ni signal se okrepi in postaja
glasnejsi, dokler sporocilo ni potrjeno.

Sporocilo (rdece)

Vzrok

Odpravljanje

Odprta vrata

Sporocilo se prikaze, Ce so vrata predolgo
odprta.

Zaprite vrata.

Dotaknite se za kratek ¢as.
Alarm se konca.

Nasvet

Cas, ko se sporoéilo prikaze, je mogod&e nastaviti.
(glejte 8.2.17 Alarm na vratih )

I

Alarm za temperaturo

Sporocilo se prikaze, ko temperatura ne
ustreza nastavljeni temperaturi. Vzroki za
razliko v temperaturi so lahko naslednji:
Vstavili ste topla Zivila.

Pri premescCanju in jemanju zivil iz naprave
je vanj priteklo prevec toplega zraka iz
prostora.

Dalj ¢asa ni bilo toka.

Dotaknite se za kratek ¢as.

PrikaZejo se informacije o napaki in status
naprave.

Dotaknite se za kratek ¢as.

PrikaZejo se najviSja/najnizja temperatura, datum
in ura.

Dotaknite se za kratek ¢as.
PrikaZe se zaslon stanja.

Trenutna temperatura in simbol alarma utripata
rdece, dokler se ne doseze nastavljene tempera-
ture.

Preverite kakovost ohlajenih zivil.

Napaka

Delovanje aparata je omejeno, na
sestavnem delu aparata je prislo do
napake ali pa je aparat okvarjen.

Dotaknite se za kratek ¢as.

Prikaze se koda napake (npr.
BT021).

Xy00

Please move goods
to another fridge.

Dotaknite se za kratek Cas.
Ce je na voljo, se prikaZe
dodatna koda napake

ali

PrikaZe se zaslon stanja
z utripajoc¢im simbolom
napake.

Ce podrsnete po zaslonu oz. se ga dotaknete, se
znova prikazejo kode napak.

Zabelezite kode napak.

Najprej preverite, ali je napaka v seznamu in ali

lahko napako odpravite sami. (glejte 11.3 Tehni¢ne
napake)

Napaka ni v seznamu ali pa je Se naprej
prisotna: Vzpostavite stik s servisno sluzbo.
(glejte 11.4 Servisna sluzba)

Predevajte hlajeno blago.
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Sporoéilo (rdece)

Vzrok

Odpravljanje

Izpad toka

Sporocilo se prikaze po prekinitvi elektric¢-
nega napajanja.

Dotaknite se za kratek ¢as.

PrikaZejo se stanje napolnjenosti baterije, infor-
macije o napaki in status naprave

Dotaknite se za kratek c¢as.

PrikaZeta se najviSja temperatura in trajanje
prekinitev toka.

Dotaknite se za kratek Cas.
Prikaze se zaslon stanja.

Trenutna temperatura in simbol alarma utripata
rdece, dokler se ne doseze nastavljene tempera-
ture.

Preverite kakovost ohlajenih Zivil.

Povezava WLAN je prekinjena.

Preverite povezavo.
Dotaknite se za kratek ¢as.
Alarm se konca.

Napaka WWW za WLAN

To sporocilo se prikazZe, Ce internetna
povezava prek omrezja WLAN ni na voljo.

Preverite povezavo.
Dotaknite se za kratek Cas.
Alarm se konca.

8.3.2 Opomniki

Opomniki se prikaZejo, ko vas sistem Zeli pozvati k dejanju.
Prikazani so z zvo¢nim signalom in opti¢no s simbolom na
zaslonu. Pritisnite potrditveno tipko, da potrdite sporocilo.

Sporoéilo (rumeno)

Vzrok

Odpravljanje

Manually opened %

To sporocilo se prikaze, ¢e so bila elek-
tronsko zaprta vrata rocno odprta*

Zaprite vrata*
Dotaknite se za kratek ¢as*
Vnesite kodo za vrata, da jih spet zakle-

Rocno odprto*

nete.
Opominjanje se konc¢a.*

FreshAir filter

Menjava filtra z aktivnim
ogljem FreshAir

Sporocilo se prikaze vsakih 6 mesecev.

Zamenjajte filter z aktivnim ogljem Fres-
hAir.

Dotaknite se za kratek Cas.
Opominjanje se konca.

9 Oprema

9.1 Varnostna kljucavnica*

KljuCavnica na vratih naprave je opremljena z varnostnim
mehanizmom.

9.1.1 Zaklepanje naprave

of & O

Fig. 148 Simbolicna slika

» Vstavite kljuc.

» Kljuc obrnite v smeri proti urnim kazalcem za 90°.
D> Naprava je zaklenjena.

9.1.2 Odklepanje naprave

@
R

o

Fig. 149 Simbolicna slika

P Vstavite kljuc Fig. 149 (1).

P Kljuc¢ obrnite v smeri urnih kazalcev za 90° Fig. 149 (2).
D> Naprava je odklenjena.

9.2 Varnostna kljucavnica

Vrata naprave so opremljena z elektronsko kljucavnico.

Uporaba:

- Zaklepanje in odklepanje vrat s kodo vrat.
(glejte 8.2.7 Zaklep vrat)

* v odvisnosti od modela in opreme
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- Zaklepanje in odklepanje vrat z oddaljenim upravljal-
nikom.

- Vrata se po izpadu toka samodejno zaklenejo (deaktivi-
ranje ni mozno).

9.2.1 Odklep v sili

V primeru izpada elektrike lahko vrata odprete s kljucen za
odklepanje v sili.

Fig. 152 Razporeditev letev za maksimalno Stevilo steklenic.

9.3.1 Prestavljanje letve

Fig. 150

» Klju¢ za odklepanje v sili postavite na predvideno mesto
Fig. 150 (A) ~ 100 mm.

» Klju¢ za odklepanje v sili Fig. 150 (1) vstavite med vrata in
korpus naprave z zgornje strani do konca.

» Klju¢ za odklepanje v sili povlecite v smeri te¢aja.
Fig. 150 (2]

D> Klju€avnica je odklenjena. Vrata lahko odprete.

. . o Letve v leseni reSetki lahko odstranite, da shranite vecje ali
Naprave so opremljene z leseno reSetko za hranjenje vina. manjse steklenice.

Fig. 151 Simbolicna slika Fig. 154 Simboliéna slika
(1) Lesena resetka (2) Letev P Dvignite zadnji del letve in jo izvlecite.
Obicajni polozaji za letve so oznaceni z zarezami. Ko jih
uporabljate, lahko skladiS¢ite maksimalno Stevilo steklenic.
(glejte 6.2 Skice nalaganja)
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Fig. 155 Simboli¢na slika
P Letev vstavite na zelenem polozZaju.

9.4 Etikete za oznacCevanje
Etikete za oznacCevanje lahko kupite kot pribor pri vaSem

specializiranem trgovcu. Nanje lahko napiSete vrste vina, ki
jih hranite v posameznem predalu.

Fig. 156
P Etiketo za oznaCevanje namestite od zgoraj.

9.5 Boks za vodo*

Zracno vlago v napravi za vino lahko povecate z uporabo
boksa za vodo.
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Fig. 157 Simbolicna slika boksa za vodo
(1) Posoda za vodo (3) Cep
(2) Pokrov

9.5.1 Polnjenje boksa za vodo z vodo

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

O Boks za vodo je odstranjen. (glejte 9.5.3 Odstranjevanje
boksa za vodo)
Q Boks za vodo je vodoraven.

Fig. 158
P Prelijte najvec 400 ml vode ez odprtine Fig. 158 (1) na
pokrovu.

9.5.2 Namestitev boksa za vodo

Boks za vodo lahko vstavite pri leseni reSetki na najnizjem
obmodju za vino.

Fig. 159 Simboli¢na slika

P Vsak Cep Fig. 159 (1) potisnite v ustrezno odprtino
Fig. 159 (2) na letvah pod leseno resetko.

» Boks za vodo potisnite na desno.

P Preverite, ali je boks za vodo vodoraven in ali so ¢epi v
ustreznih odprtinah.

9.5.3 Odstranjevanje boksa za vodo

Fig. 160
P Boks za vodo Fig. 160 (1) potisnite na levo.
P Boks za vodo Fig. 160 (1) odstranite navzdol.

9.5.4 Razstavljanje boksa za vodo

Boks za vodo lahko razstavite za ¢iscenje.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:
O Boks za vodo je odstranjen. (glejte 9.5.3 Odstranjevanje

boksa za vodo)
O Boks za vodo je popolnoma prazen.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Fig. 161

» Boks za vodo pocasi obrnite navzdol in pri tem drzite
pokrov Fig. 161 (1).

» Odstranite pokrov Fig. 161 (1).

10 Vzdrzevanje

10.1 Aktivni ogleni filter FreshAir

Vina se odvisno od pogojev okolice vedno razvijajo; pri tem
je kakovost zraka za konzerviranje odlocilna.

Filter z aktivnim ogljem FreshAir zagotavlja optimalno kako-
vost zraka.

Q Filter z aktivnim ogljem zamenjajte vsakih 6 mesecev.

Q Filter z aktivnim ogljem zavrzite med obiajne gospo-
dinjske odpadke.

Nasvet

Filter z aktivnim ogljem FreshAir lahko kupite v trgovini
Liebherr-Hausgerate na home.liebherr.com/shop/de/deu/
zubehor.html.

10.1.1 Menjava filtra z aktivnim ogljem FreshAir

Odvisno od opreme izvedite veckrat.

Fig. 162
» Snemite zaslonko.
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Fig. 164
» Vzemite filter ven.

Fig. 165
» Vstavite nov filter.

Fig. 166
P Potisnite predal nazaj.

Fig. 167
» Namestite zaslonko.

10.2 Ciséenje aparata
10.2.1 Priprave

Fig. 163
» Izvlecite predal.

N orozonio

Nevarnost zaradi udarca toka!
P Izvlecite vti¢ hladilnika iz vti¢nice ali prekinite dovod
elektricne energije.

/N orozonio

Nevarnost poZara
» Ne poskoduje tokokrog hladilnega sredstva.

P Izpraznite aparat.
» Izvlecite elektri¢ni vtic.
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PomocC strankam

10.2.2 Ciséenje ohisja

OBVESTILO

Neustrezno cisCenje!

PoSkodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za CiS€enje in ph-
nevtralna veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrSine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, peséenih Cistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

Najvecja teza polnjenja stojala
za steklenice

Stojalo za stekle- | 60 kg
nice
Stojalo za stekle- | 25 kg

nice s teleskop-
skimi vodili

Osvetlitev

Nevarnost poSkodb zaradi vroCe pare!
Vroca para lahko poskoduje povrSino in povzroci opekline.
» Ne uporabljajte parnih Cistilnih aparatov!

Razred energijske ucinkovitosti Svetlobni vir

Ta izdelek vsebuje en ali ve¢ svetlobnih virov | LED
razreda energijske ucinkovitosti G.

P OhiSje obriSite z mehko, Cisto krpo. Pri mo¢ni umazanosti
uporabite mlaéno vodo z nevtralnim Cistilnim sredstvom.
Steklene plosce lahko dodatno ocistite s Cistilom za
steklo.

10.2.3 Ciscenje notranjosti

OBVESTILO

Neustrezno ciSCenje!

PoSkodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za CiS€enje in ph-
nevtralna veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrSine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, peséenih Cistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

P Plasti¢ne povrsine: z mehko, ¢isto krpo, mlacno vodo in
nekaj sredstva za pomivanje.

» Kovinske povrsine: z mehko, ¢isto krpo, mlacno vodo in
nekaj sredstva za pomivanje.

10.2.4 Ciséenje opreme

OBVESTILO

Neustrezno ciS€enje!

PoSkodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za CiS€enje in ph-
nevtralna veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrSine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, pescenih Cistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

Ciscenje s suho krpo, ki ne puséa vlaken:
- Polica za steklenice
» Ocistite opremo.

10.2.5 Po cis€enju
» Aparat in dele opreme obriSite do suhega.

P Aparat prikljucite v vklopite.
» Ciscenje ponavljajte v rednih presledkih.

11 Pomoc strankam

11.1 Tehnicni podatki

Temperaturno obmocje
5°Cdo20°C

Hlajenje

1 Aparat lahko vsebuje svetlobne vire razlicnih razredov ener-

ucinkovitosti.

Za naprave s povezavo WLAN:

Podatki o frekvenci

Frekvencni pas 2,4 GHz

Najvecja moc¢ odda- | < 100 mW

janja

Predvidena Povezovanje s krajevnim omreZjem
uporaba radijske WLAN za namene podatkovne komu-
naprave nikacije

11.2 Zvoki delovanja

Aparat med delovanjem oddaja razli¢ne zvoke.
- Pri nizki mo¢i hlajenja aparat deluje energijsko varcno,
vendar dlje. Glasnost je manjsa.
- Pri veliki moci hlajenja se Zivila hladijo hitreje. Glasnost
je ve€ja.
Primeri:
aktivirane funkcije (glejte 8.2 Funkcije naprave)
Sveze vstavljena Zivila
Visoka temperatura okolja
Dolgo odprta vrata

Zvok Mozen vzrok Vrsta zvoka
Klokotanje in Hladilno sredstvo | Obi¢ajen zvok
Zuborenje se pretaka po delovanja

hladilnem krogo-
toku.

Obicajen zvok
delovanja

Hladilno sredstvo
se vbrizgava v
hladilni krogotok.

Pihanje in sikanje

Brencanje Aparat hladi. Glas-
nost je odvisna od

moci hlajenja.

Obicajen zvok
delovanja

Vrata z blazilnikom
za zapiranje ste
odprli in zaprli.

Zvoki srebanja Obic¢ajen zvok

delovanja

Klikanje Komponente se Obicajen zvok
vklapljajo in izklap- | preklapljanja

ljajo.

Drdranje in bren-
¢anje

Ventili ali lopute so | ObiCajen zvok
aktivni. preklapljanja

* v odvisnosti od modela in opreme
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Zvok Mozen vzrok |Vrsta zvoka |Odpravite 11.3 Tehnicne napake
Tresliaii Neprimerna | Zvok napake | Aparat narav-| Vas$ aparat je konstruiran in izdelan tako, da sta varnost
18l posptavitev P ngjte vodo- delovanja in dolga Zivljenjska doba zagotovljena. Ce kljub
ravno z temu pride do napak v delovanju, preverite, ¢e napaka ni
nastavnimi morda posledica napacne uporabe. V tem primeru morate
nogami. tudi v garancijskem Casu placati vse nastale stroske.
Naslednj ke lahko od it i.
Ropotanje Oprema, Zvok napake | Fiksirajte astednje napaxe ‘a pravite sami
predmeti v dele opreme. | 13 31 Delovanje aparata
notranjosti Med pred-
aparata meti naj bo
razdalja.
Napaka Vzrok Odpravljanje

Aparat ne deluje.

— Aparat ni vklopljen.

» Vklopite aparat.

— Vtic€ ni pravilno vtaknjen v vti¢nico.

p» Preverite elektricni vtic.

— Varovalka za vticnico ni v redu.

» Preverite varovalko.

— Izpad toka

» Aparat naj ostane zaprt.

— Prikljucek za hladilne naprave ni
pravilno vstavljen v aparat.

» Preverite priklju¢ek za hladilne naprave.

Temperatura ni
dovolj nizka.

— Vrata aparata niso dobro zaprta.

v

Zaprite vrata aparata.

— Temperatura okolice je previsoka.

v

ResSitev problema:

— Aparat ste pogosto odpirali in imeli
predolgo odprtega.

» Pocakajte, da se potrebna temperatura samodejno
nastavi. Ce se to ne zgodi, se obrnite na servisno sluzbo.
(glejte 11.4 Servisna sluzba)

— Nastavljena je napa¢na tempera-
tura.

» Nastavite nizjo temperaturo in jo preverite po 24 urah.

— Aparat stoji preblizu vira toplote
(pecica, ogrevanje itd.).

» Spremenite mesto aparata ali vira toplote.

Tesnilo na vratih je
poskodovano ali pa
ga morate zame-
njati iz drugih
razlogov.

— Tesnilo na vratih je zamenljivo. Za
zamenjavo tesnila ne potrebujete
dodatnega orodja.

P Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 11.4 Servisna
sluzba)

Aparat je zamrznil
ali pa se nabira
kondenzat.

— Tesnilo na vratih je morda zdrsnilo
iz utora.

» Preverite, ali je tesnilo na vratih pravilno names$c¢eno v
utor.

Zunanje povrsine
naprave so tople*

— Toplota tokokroga hladilnega sred-
stva se izkoriS¢a za preprecevanje
kondenzirane vode.

» To je normalno.

11.3.2 Oprema

Napaka

Vzrok

Odpravljanje

Plesen na stekle-
nicah z vinom

— UposStevajte dejstvo, da podobno
kot pri drugih oblikah hranjenja
zaradi vrste lepila na etiketi lahko
pride do rahlega plesnenja.

» Odstranite ostanke lepila.

Notranja osvetlitev
ne deluje.

— Aparat ni vklopljen.

v

Vklopite aparat.

— Vrata so bila odprta vec kot
15 minut.

» Notranja osvetlitev se samodejno ugasne, ko so vrata
odprta priblizno 15 minut.

— Osvetlitev LED je okvarjena ali pa je
poskodovan pokrov.

» Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 11.4 Servisna
sluzba)
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11.4 Servisna sluzba

Najprej preverite, Ce lahko napako odpravite sami
(glejte 11 Pomo¢ strankam) . Ce tega ne morete, se obrnite
na servisno sluzbo.

Naslov najdete v priloZeni brosuri ,Liebherr-Service“ ali na
povezavi home.liebherr.com/service.

/N orozonio

Nestrokovno popravilo!

Poskodbe.

» Popravila in posege na aparatu in na omreznem prik-
ljucku, ki niso izrecno navedena (glejte 10 Vzdrzevanje) ,
lahko opravlja samo servisna sluzba.

» V primeru poSkodb omrezne napeljave naj to zamenja
samo proizvajalec ali njegova servisna sluzba oziroma
podobno kvalificirana oseba.

» Pri aparatih z vticem za hladilne naprave lahko zamenjavo
izvede stranka.

13 Odstranjevanje

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

@ Pomen simbolov na napravi vam je znan.
(glejte 1.14 Simboli na napravi)

O Nasveti za odstranjevanje so vam znani.
(glejte 1.7 Odstranjevanje)

13.1 Napravo pripravite za odstranitev

P Aparat odstranite iz uporabe. (glejte 12 Zaustavljanje
delovanja)

13.2 Okolju prijazno odstranjevanje
naprave

11.4.1 Vzpostavitev stika s servisno sluzbo

PrepriCajte se, da imate pripravljene naslednje podatke o
napravi:

@ Oznaka aparata (model in indeks)

O Servisna §t. (servis)

Q Serijska §t. (s. $t.)

» Podatke o napravi lahko prikaZete na zaslonu.

-ali-

» Informacije o napravi lahko razberete z nazivne ploscice.
(glejte 11.5 Nazivna ploscica)

» ZabeleZite podatke o aparatu.

P Obvestite servisno sluzbo: Posredujte jim opis napake in
podatke o aparatu.

P> To bo omogocilo hiter in na ciljno usmerjen servis.

» UposStevajte nadaljnja navodila servisne sluzbe.

11.5 Nazivna ploscica

Tipska ploSCica se nahaja spodaj levo na notranji strani
aparata.

NANERNN Index NE/NNN K
Service-Nr./No.Service: IIIIRRE-TN
=

Fig. 168
(1) Oznaka naprave
(2) Servisna st.
» Informacije razberite z nazivne ploscice.

(3) Serijska st.

12 Zaustavljanje delovanja

» |zpraznite aparat.

» Izklopite napravo. (glejte 8.2.2 Vklop in izklop naprave )

» Potegnite omrezni vtic iz vticnice.

» Po potrebi odstranite prikljucek za hladilne naprave: Prik-
ljuCek za hladilne naprave izvlecite iz vti¢nice in ga hkrati
premaknite iz leve v desno.

P Ocistite napravo. (glejte 10.2 CiSCenje aparata)

» Vrata pustite odprta, da preprecite nastajanje slabega
vonja.

A OPOZORILO

Uhajanje hladilnega sredstva in olja!

Pozar. Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a
vnetljivo. Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sred-
stvo in olje se lahko v primeru vecje koncentracije in v stiku
Z zunanjim virom toplote vnameta.

» Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorja.

P UposStevajte nasvete za transport aparata.
(glejte 3.4 Transportiranje naprave)

» Napravo odpeljite tako, da ne povzrocate Skode.

» Napravo zavrzite skladno z zgoraj navedenimi smerni-
cami.

* v odvisnosti od modela in opreme
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